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Produkt  
Bretter der Dialogic® Dialogic® Diva-Mittel-PRI, E1 und T1 bieten digitale und ana-
loge Konnektivität für die ISDN Primärrate Schnittstelle (PRI), die Linien E1 und T1 
an. Die Diva multiport Mittel-Bretter stellen erreichbare Fertigungsgenauigkeiten der 
reichen Mittel für bis 120 Sprachführungen über Schnittstellen E1 oder bis 96 
Sprachführungen überschnittstellen t1 zur Verfügung.

Der volle Dialogic® Diva-Mittel-Brett-Installation Führer ist vom folgen ing URL 
vorhanden.

http://www.dialogic.com/en/manuals/diva/diva_hw.aspx

Räumlich du beginnen

Schützen des Brettes vor Beschädigung
Vorsicht: Alle Computerbretter sind für elektr. trostatic Entladung empfindlich. Fassen Sie alle 
statisch-empfindlichen Bretter und Bestandteile an einem statisch-sicheren Arbeit Bereich und 
antistatischen Vorkehrungen des ob Serve ständig an.
Wenn Sie nicht mit ESD Sicherheitsanweisungen vertraut sind, besuchen Sie:
 
http://www.dialogic.com/support/hwinstall 

Auspacken the Brett
Vorsicht: Packen Sie das Brett entsprechend den folgenden Schritten aus: Bereiten Sie einen 
statisch-geschützten Arbeit Bereich vor.  Entfernen Sie sorgfältig das Brett von der 
Verschiffenautotonne und vom antistatischen Verpacken. Fassen Sie das Brett durch die Ränder 
an und vermeiden Sie, die ponents COM des Brettes zu berühren. Legen Sie das Brett auf das 
statisch-dissipative Arbeit sur Gesicht. Legen Sie Brett in statisch-abschirmenbeutel, wenn ing 
Brett von Station zu Station tragen Sie.Do not remove the board from the anti-static packaging 
until you are ready to install it. Observe proper anti-static precautions at all times.

Installation
Vorsicht: Trennen Sie die Ausrüstung vorher pro die Formung der Verfahren, die in diesem sek 
tion beschrieben werden. Störung, die Energie zu trennen, bevor Sie das Chassis öffnen, kann 
Personenschäden ergeben. Stellen Sie sicher, daß das System von seiner Energiequelle und von 
allen Nachrichtentechnikverbindungen, von Netzen oder von Modemlinien getrennt ist, wann 
immer die Chassisabdeckung entfernt wird. 

Vorsicht: Vor dem Beginn der Installation um mögliche Beschädigung des Brettes zu vermeiden, 
entfernen Sie Energie vom Computer. Beachten Sie korrekte antistatische Vorkehrungen ständig 
bei der Behandlung und dem Anbringen des Brettes.

Folgen Sie den Schritten unten, um Ihre Dialogic® Diva® Mittel anzubringen verschalt und es an 
Ihr anschließend ISDN PRI, E1 or T1 linie.

Setzen Sie Ihre Diva ein, die Mittel in Ihren Computer verschalen, wie unten beschrieben: Sie 
können Handbuch Ihres Computers während der Installation Ihres Diva-Mittel-Brettes beraten 
müssen.

1. Schalten Sie den Computer und alle Peripheriegeräte aus und ziehen Sie von allen Geräten 
den Stecker, um Verletzungen zu vermeiden.
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2. Entladen Sie die statische Aufladung Ihres Körpers, indem Sie das Metallgehäuse berühren 
(die nicht-lackierte Rückseite des Computer-Ge-häuses).

3. Ziehen Sie das ISDN-Kabel, wenn vorhanden, und das Netzkabel vom Computer ab.

4. Nehmen Sie die Abdeckung des Computers ab (siehe Computer-Handbuch).

5. Suchen Sie in Ihrem Computer einen freien PCI- oder PCIe-Steckplatz.

6. Lösen Sie die Schraube oder lockern Sie den Clip. Achten Sie darauf, die Schraube nicht zu 
verlieren. Entfernen Sie ggf. die hintere Metallschiene des Steckplatzes.

7. Wenn Ihre Dialogic® Diva® Karte einen Haltebügel hat und dieser bei der Installation stört, 
können Sie ihn auch abmontieren. Er ist lediglich eine Installationshilfe und trägt nicht zum 
Funktionieren der Diva Karte bei.

8. Bevor Sie die Diva Karte in den Steckplatz einsetzen, lesen Sie folgenden Sicherheitshinweis:

Vorsicht: Damit keine Hardwareschäden auftreten, dürfen Sie die Diva Karte, je nach Typ, nur in 
einen PCI- oder PCIe-Steckplatz einsetzen. Wenn Sie eine Diva Karte in einen Steckplatz anderen 
Typs einsetzen, können die Karte, der Computer oder beide beschädigt werden. 

9. Setzen Sie die Diva Karte in den Steckplatz ein. Stellen Sie sicher, dass die Diva Karte weder 
die CPU, noch die Speichermodule oder andere Bauteile auf der Hauptplatine berührt.

Hinweis: Die Dialogic® Diva® V-2PRI PCI und V-4PRI PCI haben zusätzlich zum PCI-Bus einen 
H.100-Bus auf der Karte, der nicht betriebsbereit ist. Setzen Sie Ihre Diva Karte nur mit dem PCI-
Bus in einen PCI-Steckplatz ein.

10.Befestigen Sie die Diva Karte mit der Schraube oder dem Clip, damit sie.

Vorsicht: Achten Sie darauf, die Metallschiene der Diva Karte zu verschrauben, so dass sie fest 
mit dem Computergehäuse verbunden ist. Dadurch wird die richtige Erdung sichergestellt und 
somit Verletzungen und Schäden am Computer und an der Diva Karte vermieden. 

11.Bringen Sie die Abdeckung des Computers wieder an (siehe Computer-Handbuch).
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Anschließen einer Dialogic® Diva® PRI
Hinweis: Dialogic® Diva® PRI, außer Dialogic® Diva® V-xPRI PCIe HS/FS, haben eine 
eingebaute CSU (Channel Service Unit), die sie vor Beschädigungen durch Stromstöße schützt. 
Sie können jedoch auch eine zusätzliche externe CSU benutzen, die Ihnen die Überprüfung Ihrer
ISDN-Leitung ermöglicht.
Verwenden Sie ein RJ-45 Kabel, um Ihre Diva PRI anzuschließen. Wie Sie das Kabel benutzen, 
hängt davon ab, wie Sie Ihre Diva PRI einsetzen:

• RJ-45 zu RJ-45: zum Anschluss an eine ISDN-Leitung mit RJ-45 Buchse und zum Einsatz 
als Master für eine TK-Anlage.

• RJ-45 zum offenen Kabelende: zur selbstdefinierten Leitungsbelegung entsprechend dem 
verwendeten NT und zum Einsatz im Back-to-Back Betrieb.

Wenn die ISDN-Leitung mit einer RJ-45 Buchse installiert ist:
Verwenden Sie das Kabel mit RJ-45 Steckern auf beiden Seiten:

Hinweis: Verwenden Sie für den E1 Modus mit 75 Ohm Impedanz einen externen 75 
Ohm Balun-Adapter. Sie können einen solchen Adapter in Fachgeschäften erwerben.

Das Anschließen Ihrer Dialogic® Diva® PRI Karte hängt vom Kartentyp ab:
• Für alle Diva PRI Karten, außer Dialogic® Diva® V-8PRI PCIe FS Media Boards, folgen Sie 

den nachfolgenden Anweisungen.
• Für Dialogic® Diva® V-8PRI PCIe FS Media Boards, folgen Sie den Anweisungen auf 

“Dialogic® Diva® V-8PRI PCIe FS”.

Diva PRI Signal RJ-45 Stecker

Pin 1 Receive + (RX +) Pin 1

Pin 2 Receive - (RX -) Pin 2

Pin 4 Transmit + (TX +) Pin 4

Pin 5 Transmit - (TX -) Pin 5

abgeschirmter Stecker völlig abgeschirmt abgeschirmter Stecker
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Schließen Sie Ihre Dialogic® Diva® PRI Karte (außer Diva V-
8PRI PCIe FS) wie hier dargestellt an das ISDN an:

Hinweis für alle Dialogic® Diva® V-2PRI und V-4PRI:
Die Diva V-2PRI hat zwei Ports und die Diva V-4PRI hat vier Ports zum Anschließen an vier 
separate ISDN-Primärmultiplexanschlüsse. Schließen Sie vier RJ-45 Kabel an, wie in der 
Abbildung oben beschrieben. Sie können beliebige Ports verwenden, müssen in der Regel aber 
die Port-Nummer während der Softwarekonfiguration angeben. Sehen Sie auf der nächsten Seite 
die Portnummern. In der Abbildung weist der Kartensteckverbinder nach unten.
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Hinweis für Dialogic® Diva® V-1PRI PCIe HS, Diva V-2PRI 
PCIe HS, Diva V-4PRI PCIe HS und Diva V-4PRI PCIe FS:
Die Diva V-xPRI PCIe HS und V-4PRI PCIe FS haben vier Ports. Das "x" bzw. die "4" 
im Namen steht für die aktivierten Ports, d. h. 1 Port ist auf der Diva V-1PRI HS ak-
tiviert, 2 auf der Diva V-2PRI HS und 4 auf der Diva V-4PRI HS und Diva V-4PRI FS. 
Sie können nur die aktivierten Ports benutzen (siehe Abbildung unten). In der Abbil-
dung weist der Kartensteckverbinder nach unten. In der Regel müssen Sie die Port-
Nummer während der Softwarekonfiguration angeben.

Hinweis: Die Diva V-1PRI PCIe HS, V-2PRI PCIe HS, V-4PRI PCIe HS und V-4PRI 
PCIe FS haben keine eingebaute CSU/DSU (Channel Service Unit/Data Service Unit). 
Diese muss von einem Händler bezogen und extern angeschlossen werden.

Dialogic® Diva® V-8PRI PCIe FS

Die Diva V-8PRI PCIe FS hat vier RJ-45 Ports zum Anschließen an vier RJ-45 Adapter, 
die je zwei RJ-45 Buchsen haben. Somit repräsentiert jeder Port auf der Diva Karte 
zwei Ports an der ISDN-Anschlussbuchse, NT oder CSU. Sie können beliebige Ports 
verwenden, müssen in der Regel aber die Port-Nummer während der Softwarekonfig-
uration angeben. Sehen Sie unten die
Port-Nummern. In der Abbildung weist der Kartensteckverbinder nach unten.
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Hinweis: Die Diva V-8PRI PCIe FS hat keine eingebaute CSU/DSU (Channel Service Unit/Data 
Service Unit). Diese muss von einem Händler bezogen und extern angeschlossen werden.

Schließen Sie Ihre Diva V-8PRI PCIe FS wie hier dargestellt 
an das ISDN an:

Verwenden Sie das Kabel mit Dual-Adapter:

Hinweis: Pin 1 befindet sich links (siehe Abbildung unten), wenn Sie den RJ-45 Stecker mit dem 
Kabel nach unten, den Pins zu Ihnen und der Lasche von Ihnen weg gerichtet betrachten.

RJ45 Signals Dual-Adapter mit
RJ45 Buchsen

Signal

Pin 1 Receive+ (RX+) (Port A)                Pin 1
               Pin 2
   Port A  Pin 4
               Pin 5

Receive+ (RX+)
Receive- (RX-)
Transmit+ (TX+)
Transmit- (TX-)

Pin 2 Receive- (RX-) (Port A)

Pin 3 Receive+ (RX+)(Port B)

Pin 4 Transmit+ (TX+)(Port A)

Pin 5 Transmit- (TX-)(Port A)                 Pin 1
                Pin 2
   Port B   Pin 4
                Pin 5

Receive+ (RX+)
Receive- (RX-)
Transmit+ (TX+)
Transmit- (TX-) 

Pin 6 Receive- (RX-)(Port B)

Pin 7 Transmit+ (TX+)(Port B)

Pin 8 Transmit- (TX-)(Port B)
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Wenn die Dialogic® Diva® Karte als NT an eine TK-Anlage 
angeschlossen wird:
Die Dialogic® Diva® System Release Software bietet die Möglichkeit, Diva Karten als 
Netzabschluss (NT) einzusetzen. Dies ermöglicht den Einsatz von Diva PRI als Master bei der 
Kopplung von TK-Anlagen z. B. mit dem Q-Sig Protokoll.

Konfigurieren Sie die Diva Karte als Netzabschluss, wenn Sie die Diva Karte an eine TK-Anlage 
anschließen, die als Endgerät (TE) agiert und daher einen Netzabschluss zum Generieren der 
Taktung erfordert. Schließen Sie die Diva Karte an die TK-Anlage an, wie im Diagramm auf Seite 
100 dargestellt. Nehmen Sie hierzu die entsprechende Anschlussbelegung an der TK-Anlage vor.

Wenn der NT offene Drahtanschlüsse benutzt:
In einigen Fällen müssen Sie Ihre Diva Karte an einen NT mit offenen Verbindungen anschließen. 
Die Sende- (TX) und Empfangsleitungen (RX) sind durch die Farbe der Leitungen 
gekennzeichnet; Sendeleitungen sind blau und weiß-blau, Empfangsleitungen sind orange und 
weiß-orange.

Verwenden Sie das ISDN-Kabel mit offenen Kabelenden:

Stellen Sie sicher, dass die Sendeleitungen Ihrer Diva PRI an die Empfangsanschlüsse des NTs 
und die Empfangsleitungen Ihrer Diva PRI an die Sendeanschlüsse des NTs angeschlossen 
werden.

Hinweis: Wenn Ihre Diva PRI nicht richtig am ISDN angeschlossen ist, leuchtet sowohl am NT 
als auch in der Vermittlungsstelle der zuständigen Telefongesellschaft eine Schicht 1 Warnlampe 
auf. Wenn Sie eine externe CSU verwenden, leuchtet auch eine Warnlampe an der CSU auf. Die 
Leitung wird daraufhin möglicherweise von der Telefongesellschaft deaktiviert und muss manuell 
wieder von der Telefongesellschaft aktiviert werden. Zu diesem Zweck sollten Sie die 
Störungsstelle der zuständigen Telefongesellschaft informieren.

Wenn die Dialogic® Diva® PRI im Back-to-Back Betrieb 
eingesetzt wird:
Die Dialogic® Diva® System Release Software bietet die Möglichkeit, Dialogic® Diva® Karten als 
Netzabschluss (NT) einzusetzen. Dies ermöglicht Ihnen, zwei Diva Karten im Back-to-Back 
Betrieb zu verwenden. Hierzu konfigurieren Sie eine Diva Karte als Netzabschluss (NT) und die 
andere als Endgerät (TE). Verbinden Sie die Diva Karten mit einem gekreuzten Kabel. Sie können 
ein solches Kabel herstellen, indem Sie ein RJ-45-Kabel mit offenen Kabelenden benutzen und 

Diva PRI Signals Offene Enden 

Pin 1 Receive + (RX+) Pin 1

Pin 2 Receive - (RX -) Pin 2

Pin 4 Transmit + (TX +) Pin 4

Pin 5 Transmit - (TX -) Pin 5

abgeschirmter Stecker völlig abgeschirmt Abschirmung
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das offene Ende entsprechend der Pin-Belegung für den NT-Modus terminieren, wie in der 
folgenden Tabelle dargestellt:

Hinweis: Pin 1 befindet sich links (siehe Abbildung unten), wenn Sie den RJ-45 Stecker mit dem 
Kabel nach unten, den Pins zu Ihnen und der Lasche von Ihnen weg gerichtet betrachten.

Pins auf dem RJ45 TE NT

Signals Verdrahtung Signals

1 RX+ RX +

2 RX - RX -

3 nicht verwendet

4 TX + TX +

5 TX - TX -

6 nicht verwendet

7 nicht verwendet

8 nicht verwendet
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Status-LEDs

Dialogic® Diva® PRI, Diva V-PRI und Diva UM-PRI

Alle Diva PRI haben vier LEDs:

Die untenstehende Tabelle beschreibt die Funktion jeder LED:

Farbe Status Beschreibung

gelb aus Normaler Betrieb.

an Die entfernte Station hat Synchronisationsprobleme. 
(remote alarm / yellow alarm)

rot aus Normaler Betrieb.

an Der Empfänger nimmt kein Signal auf. (loss of signal / red 
alarm) 

blau aus Normaler Betrieb.

an Die empfangenen Rahmen sind nicht korrekt 
synchronisiert. (alarm indication signal / blue alarm)

grun aus Schicht 2 ist nicht aktiv. Überprüfen Sie Ihre Schicht 2
Konfiguration, d. h. D-Kanal-Protokoll, Telefonanlage, etc.

an Schicht 2 ist aktiv. Wenn Ihre Dialogic® Diva® PRI korrekt 
funktioniert, ist die Schicht 2 permanent aktiv.
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Dialogic® Diva® V-2PRI and Diva V-4PRI
Diva V-xPRI PCI haben pro Port zwei Multifunktions-LEDs pro Port:

Die untenstehende Tabelle beschreibt die Funktion jeder LED:

Farbe Status Beschreibung

grun aus Schicht 2 ist nicht aktiv. Überprüfen Sie Ihre Schicht 2 
Konfiguration, d. h. D-Kanal-Protokoll, Telefonanlage, etc.

an Schicht 2 ist aktiv. Wenn Ihre Dialogic® Diva® PRI korrekt 
funktioniert, ist die Schicht 2 permanent aktiv.

gelb aus Normaler Betrieb.

an Die entfernte Station hat Synchronisationsprobleme. 
(remote alarm / yellow alarm)

blau aus Normaler Betrieb.

an Die empfangenen Rahmen sind nicht korrekt 
synchronisiert. (alarm indication signal / blue alarm)

rot aus Normaler Betrieb.

an Der Empfänger nimmt kein Signal auf. (loss of signal / red 
alarm)
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Dialogic® Diva® V-1PRI PCIe HS, V-2PRI PCIe HS und V-
4PRI PCIe HS
Diva V-xPRI PCIe haben Multifunktions-LEDs:

Hinweis: Auf der Diva V-1PRI HS und Diva V-2PRI HS Karte sind nicht alle Ports aktiviert. 

Die untenstehende Tabelle beschreibt die Funktion jeder LED:
Farbe Status Beschreibung

grun aus Schicht 2 ist nicht aktiv. Überprüfen Sie Ihre Schicht 2 
Konfiguration, d. h. D-Kanal-Protokoll, Telefonanlage, etc.

an Schicht 2 ist aktiv. Wenn Ihre Dialogic® Diva® PRI korrekt 
funktioniert, ist die Schicht 2 permanent aktiv.

gelb aus Normaler Betrieb.

an Die entfernte Station hat Synchronisationsprobleme. 
(remote alarm / yellow alarm)

rot aus Normaler Betrieb.

an Der Empfänger nimmt kein Signal auf. (loss of signal / red 
alarm)
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Dialogic® Diva® V-4PRI PCIe FS und V-8PRI PCIe HS

Diva V-xPRI PCIe FS haben Multifunktions-LEDs:

Farbe Status Beschreibung

Alle Farben aus Software hat sich nicht initialisiert. 

grun an Carries Sense (normale fehlerfreie Funktion) 

gelb an Yellow alarm

langsames blinken Blue alarm

rot an Red alarm
Dialogic® Diva Karten - PRI, E1, T1 - Installationsanleitung 13
December 2012



Volkswirtschaft 

Zu spezifischer Garantieinformation für dieses Brett, beziehen Sie sich den auf 
Garantieabschnitt der Produktseite, die am folgenden URL gelegen ist:
http://www.dialogic.com/warranties/

Technische Unterstutzungsausgaben

Unterstützungsausgaben  Unterstützungsausgaben
Für Dialogic technische Unterstützungsausgaben beziehen Sie sich auf Dialogic 
Service-Mitte an:
www.dialogic.com/support.
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